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த ொல்கொப்பியப் புறத்திணையியல் தெட்சித் திணையில்  பொட வெறுபொடுகள் 

Course Differences In The Tolkappiyam Extracurricular Activities 

Department 

 

ஆய்வாளர்       நெறியாளர் 

கு.நெந்தமிழ்நெல்வி      முணைெர் தத.வீ.சுமதி 

(Ref.No:25806/Ph.D.K8/Tamil/FT/April 2018/Confirm.Dt:19.04.2021)  உதவிப்தேராசிரியர்– 

தமிழ்(CDOE)முனைவர்ேட்ட ஆய்வாளர்   ோரதிதாென் ேல்கனைக்கழகம் 

தமிழியல்துனை            திருச்சிராப்ேள்ளி – 620 024 

ோரதிதாென் ேல்கனைக்கழகம்    

திருச்சிராப்ேள்ளி – 620 024  

 

ஆய்வுச் சுருக்கம்  

தமிழ்நமாழி மிக நீண்ட இைக்கிய இைக்கண வரைாற்னைக் நகாண்டது. உைக 

நமாழிகளுள் இதுவனர கினடக்கப்நேற்றுள்ள இைக்கண மற்றும் நமாழியியல் நூல்களில் 

காைத்தால் முதன்னமயாைது எைவும் நோருண்னமயால் முழுனமயாைது எைவும் 

கருதப்ேடக்கூடியது நதால்காப்பியம். தபொதுெொக நதால்காப்பித்திற்கு உனரநயழுதிய 

உனரயாசிரியர்கள் நதால்காப்பியர் காைத்தினும் மிகவும் பிற்ேட்டவர்களாயினும் நதால்காப்பிய 

நூற்ோக்களுக்கு இயன்றளவு நோருளுணர்ந்து உனரநயழுதியுள்ளைர். ஆயினும் நதால்காப்பிய 

நூற்ோக்களில் பல்வெறிடங்களில் உனரயாசிரியர்களின் ோடதவறுோடுகளும் உனர 

தவறுோடுகளும் அனமந்துள்ளனதக் காணமுடிகிைது. இளம்பூரணர் உனரனய முதன்னமயாகக் 

நகாண்டு ெச்சிைார்க்கினியரின் உனரனய ஒப்பிட்டு ஆராயும்தோது இளம்பூரணர் கூறியுள்ள 

நூற்ோக்களில் ெச்சிைார்க்கினியர் சிை ோடதவறுோடுகனளச் னகயாண்டுள்ளனமனய 

நேைமுடிகிைது. அவ்வனகயில் நதால்காப்பியப் நோருளதிகாரத்தின் புைத்தினணயியலில் உள்ள 

நவட்சித் தினண நூற்ோக்களில் ொன்கு இடங்களில் ோடதவறுோடு அனமந்துள்ளது. எைவெ 

அப்ோடதவறுோடுகள் ேற்றியும் அதைால் ததான்றும் உனர தவறுோடுகள் ேற்றியும் ஆய்ெ ொக 

இக்கட்டுனர அனமந்துள்ளது. 

 

Abstract  

 The Tamil language has a very long literary and grammatical history. Among 

the grammatical and linguistic texts available to us in the world's languages to this 

day, the Tolkappiyam is the oldest in terms of time and the most complete in terms of 
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content. This book is the first complete grammar book available in Tamil. The 

commentators who wrote the Tolkappiyar treatise, although they were much later than 

the Tolkappiyar period, have written the treatise with understanding of the Tolkappiyar 

texts. However, in some places in the Tolkappiya texts, there are differences in the 

lyrics and textual differences between the authors. Nachinarkiniyar, who primarily uses 

the text of Ilampuranar, While comparing the text, Nachinarkiniyar has dealt with some 

differences in the texts mentioned by Ilampuranar. Thus, in four places in the Vetchi 

Thinai texts in the Purathinaiyiyal of the Tolkappiyam, There is a difference in tone. 

This article examines the differences in tone and the textual differences that arise from 

them. 

 

திறவுச்த ொற்கள் 

        மூைோடம் ,ோடதவறுோடு,நவட்சித்தினண,குடிநினை , மரபு  

  

Keywords: source material ,  Distinction , Vetchi Thinai.Civil status, Heritage 

 

முன்னுனர 

நதால்காப்பியம் தமிழில் கினடத்த முதல் நூைாகவும் இைக்கண நூைாகவும் திகழ்கின்ைது. 

இந்நூலுக்கு பிைகு எழுதப்ேட்ட அனைத்து இைக்கண நூல்களுக்கும் மூைமாக விளங்குவது 

நதால்காப்பியமாகும். இக்காைகட்டத்தில் நதால்காப்பியத்னத முழுவதுமாக ேடிப்ேதற்கும் 

அதன் நோருனள புரிந்து நகாள்வதற்கும் உனரகதள தேருதவி புரிகின்ைை. நதால்காப்பியம் 

ததான்றிய காைம்நதாட்தட அதற்கு ேை உனரகள் எழுதப்ேட்டுள்ளை. அவ்வுனரகள் யாவும் 

உனரயாசிரியர்களின் கருத்திற்கு ஏற்ேவும் அவர்கள் வாழ்ந்த காைச் சூழலுக்கு ஏற்ேவும் ேை 

தவறுோடுகனளக் நகாண்டுள்ளை. அவ்ெணகயில் நதால்காப்பியப் புறத்தினணகளில் ஒன்ைாை 

நவட்சித் தினணயில் இளம்பூரணர், ெச்சிைார்க்கினியர் ஆகிதயாரின் உனரகளில் காணப்ேடும் 

ோடதவறுோடுகனளயும் அவற்றிைடிப்ேனடயிைாை உனர தவறுோடுகனளயும் இவ்விரு 

உனரயாசிரியர்கனளயும் பின்ேற்றி உனரகண்ட பிை உனரயாசிரியர்களின்  உனரகனளயும் 

ஒப்பிட்டு ஆராய்வதாக இக்கட்டுனர அனமகின்ைது. 

 

புைத்தினணயியல் நேயர்க்காரணம் 
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 அகம், புைம் என்ேை காரணப்நேயர்களாகும். அவற்றுடன் தினண, இயல் என்னும் 

நொற்கள் புணர்ந்து அகத்தினணயியல், புைத்தினணயியல் என்ைாகின்ைை. இவ்வாறு அனமந்துள்ள 

புைத்தினணயியலின் நேயர்க்காரணத்னத விளக்கும் இளம்பூரணர் ‘இவ்தவாத்து என்ை 

நேயர்த்ததா எனின் புைத்தினணயியல் என்னும் நேயர்த்து. இது புைப்நோருள் உணர்த்துதைாற் 

நேற்ை நேயர்’ (நதால்.நோருள்.புைம்.இளம்.ே.71) என்று குறிப்பிடுகிைார். ெச்சிைார்க்கினியர் 

‘இவ்தவாத்து முற்கூறிய அகத்தினண ஏழற்கும் புைமாகிய புைத்தினணயிைக்கணம் 

உணர்த்திைனமயிற் புைத்தினணயியநைன்னும் நேயர்த்தாயிற்று’ 

(நதால்.நோருள்.புைம்.ெச்ெர்.ே.124) என்று குறிப்பிடுகிைார். 

 இவ்விரு உனரயாசிரியர்களும் அகத்திற்குப் புைமாை புைம் குறித்துப் தேசுவதால் 

இவ்வியல் புைத்தினணயியல் எைப் நேயர் நேற்ைது எை ஒத்தக் கருத்துனடயவர்களாய் 

விளக்குகின்ைைர். 

 

அகத்தினணகளுக்குப் புைமாகும் புைத்தினணகள்  

 நதால்காப்பியம் புைத்தினண ஏழு என்று வனரயறுக்கின்ைது. அனவ, நவட்சி, வஞ்சி, 

உழினை, தும்னே, வானக, காஞ்சி, ோடாண் என்ேைவாகும். அனவ, நிரதை குறிஞ்சி, முல்னை, 

மருதம், நெய்தல், ோனை, நேருந்தினண, னகக்கினள ஆகிய அகத்தினணகனளப் புைமாகக் 

நகாண்டுள்ளை. இக்கருத்னத, 

  நவட்சி தாதை குறிஞ்சியது புைதை (நதால்.நோருள்.புைம்.இளம்.1:3) 

  வஞ்சி தாதை முல்னையது புைதை  (நதால்.நோருள்.புைம்.இளம்.6:1) 

உழினை தாதை மருத்த்துப் புைதை (நதால்.நோருள்.புைம்.இளம்.8:1)

 தும்னே தாதை நெய்தைது புைதை  (நதால்.நோருள்.புைம்.இளம்.12:1) 

வானக தாதை ோனையது புைதை  (நதால்.நோருள்.புைம்.இளம்.15:1) 

காஞ்சி தாதை நேருந்தினணப் புைதை (நதால்.நோருள்.புைம்.இளம்.18:1) 

ோடாண் ேகுதி னகக்கினளப் புைதை (நதால்.நோருள்.புைம்.இளம்.20:1) 

என்ை புைத்தினணயியல் நூற்ோக்களின்வழிப் நேைமுடிகிைது. 

 

மூைோடம் 

 மூைோடம் என்ேது தபொதுெொக முதல் நூைாசிரியரால் எழுதப்ேடுவதாகும். அதாவது 

எந்தநவாரு நூலின் வழி நூைாகவும், ொர்பு நூைாகவும் அனமயாமல் முதன்னம நூைாகதவ 

அனமயக்கூடியது. அவ்வாறு தமிழில் கினடத்துள்ள நூல்களுள் முதல் நூைாகவும் மூைநூைாகவும்  

கருதப்ேடுவது நதால்காப்பியம்.  
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 “மூைநூைாசிரியர் எழுதிய ஏடு மூைப்பிரதி” (Original) (அ.விொயகமூர்த்தி.மூைோட 

ஆய்வியல்.ேக்.06) எை மூைோடம் ேற்றிக் கூைப்ேடுகிைது. 

 ‘மூைோட ஆய்வு’ (Textual Criticism) என்ை நதாடர் முதன்முதலில் கி.பி 1748-ல் 

நவளிவந்த ஆக்ஸ்தோர்டு ஆங்கிை அகராதியில்தான் னகயாளப்ேட்டுள்ளது. அதில் மூைோட 

ஆய்வு என்ை நதாடருக்கு “ஆசிரியரால் இயற்ைப்ேட்ட மூைத்தில் பிற்காைத்தில் நிகழ்ந்த 

மாசுகனள நீக்கி அம்மூைத்தின் உண்னமயாை நோருனள நிச்ெயித்து மூைத்னத 

நினைநேறுத்துதல்” (அ.விொயகமூர்த்தி.மூைோட ஆய்வியல்.ேக்.12) எை விளக்கம் 

தரப்ேட்டுள்ளது. 

 

ோடதவறுோடு 

 ோடதவறுோடு என்ேது மூைோடத்தில் இருந்து எழுத்தாலும் நொல்ைாலும், 

நோருளாலும் தவறுேட்டு நிற்ேதாகும். ோடதவறுோடு ேற்றி ேைரும் ேை காைகட்டங்களில் 

ஆராய்ந்துள்ளைர் என்ேனத ‘ோடதவறுோடு’ என்ேது ோட்டின் வடிவம் ேற்றியததார் 

கூறுோடு.(திருக்குைள் ஆராய்ச்சி-1, யாப்பு அனமதியும் ோடதவறுோடும், நூன்முகம்.Vlll) 

என்றெொறும் ”ோடலின் கருத்னத மாற்றுவதாகதவா, நதாடரின் நோருட்தோக்னக 

திருப்புவதாகதவா அனமவது ‘ோடதவறுோடு’ ஆகும்”(மூைோட ஆய்வியல்,ேக்.32) 

என்றெொறும் அணமந்துள்ள விளக்கங்களினின்றும் அறியமுடிகிறது.  

 

தினண துனை விளக்கம்  

 ஒருவரின் புை நெயல்ோடுகளாை வீரம், நகானட, புகழ் ஆகியவற்றிற்காை 

இைக்கணத்னதக் கூறுவது புைத்தினணயியைாகும். ேன்னிருேடைமுனடயார் புைத்தினணகள் 

ேன்னிரண்நடைக் கூறுவர். அதில் நவட்சி, கரந்னத, வஞ்சி, காஞ்சி, உழினை, தும்னே என்னும் 

ஏழும் மைத்துனை ேற்றிய புைம் எைவும் வானக, ோடாண், நோதுவியல் ஆகிய மூன்றும் 

புைப்புைம் எைவும் னகக்கினள, நேருந்தினண ஆகிய இரண்டும் அகப்புைம் எைவும் 

ேகுத்துனரப்ேர். இதில் நதால்காப்பியத்தின் புைத்தினணயியலில் நவட்சி, வஞ்சி, தும்னே, 

உழினை, வானக, காஞ்சி, ோடாண் ஆகிய ஏழும் ேை துனைகனளக் நகாண்டு 

விளக்கப்ேட்டுள்ளை.  

 

நவட்சித் தினணயும் துனைகளும் 

 நவட்சிப் பூவினைச் சூடி மாற்ைாரின் ஆநினரகனளக் கவர்ந்து வருவது 

நவட்சித்தினணயாகும். இது மண்ணுறு நதாழில், தன்னுறு நதாழில் எை இருவனகப்ேடும். 
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கரந்னதத் தினணயாகிய மாற்ைார் கவர்ந்து நென்ை ஆக்கனள மீட்டலும் நவட்சித் 

தினணயின்ோற்ேடும்.  

 நவட்சித் தினணயில் இளம்பூரணர் கூறியுள்ள துனைகளில் ெச்சிைார்க்கினியர்   ொன்கு 

துனைகளில் ோட தவறுோடு அனமத்துள்ளார். அனவ, நுவல்வழித் ததாற்ைம்/நுவலுழித் 

ததாற்ைம், குடிநினை/துடிநினை, கல்தகாள்/கால்தகாள், சீர்த்தகு மரபின்/சீர்த்தகு சிைப்பின் 

என்ேைவாகும். 

 

நுவல்வழித் ததாற்ைம் / நுவலுழித் ததாற்ைம் 

தொயின்று  உய்த்தல் நுவல்வழித் ததாற்ைம்   

(நதால்.நோருள்.புைம்.இளம்.3:6) 

  தொயின்று உய்த்தல் நுவலுழித் ததாற்ைம் 

 (நதால்.நோருள்.புைம்.ெச்ெர்.3:6) 

நவட்சித்தினணயின் துனைகளுள் ஒன்ைாை ‘நுவல்வழித் ததாற்ைம்’ என்ேதற்கு 

இளம்பூரணர் “கவர்ந்த நினரனய வருந்தாமல் தமர் நொல்லிய வழி ததான்றுதல்” 

(நதால்.நோருள்.புைம்.இளம்.நூ.3) என்றும், தொமசுந்தரோரதியார் “தம்மவர் புகழும்ேடி 

நினரநகாண்டார் மீளும் நோழிவு”(நதால்.நோருள்.புைம்.புத்துனர.தொம.நூ.3) எைவும், 

நவள்னளவாரணர் “இன்ை இடத்து வருதவாம் எைத் தாம் நொல்லிச் நென்ை வழியினடதய 

தம்னம எதிர்ோர்த்து நிற்க்கும் தம்மவர் உளமகிழத் ததான்ைலும்” 

(நதால்.நோருள்.புைம்.உனரவளம்.நவள்னள.நூ.3) என்றும் உனரக் கூறியுள்ளைர். இதில் கவர்ந்த 

நினரகனள தமர் நொல்லியவாறு தம்னம எதிர்ோர்த்து நிற்கும் தம்மவர் புகழும்ேடி உள்ளம் 

மகிழ ததான்றுதல் என்று குறிப்பிடுவது நினை கவர்தல் என்னும் ஒரு நிகழ்வினைதய  என்ேனதப் 

அறியமுடிகிைது.  

 

ஆைால் இத்துனைனய ‘நுவலுழித் ததாற்ைம்’ எைக் கூறும் ெச்சிைார்க்கினியர் “ோடி 

வீட்டுள்தளார் மகிழ்ந்துனரத்தற்குக் காரணமாை நினரநகாண்தடார் வரவும், ஊரிலுள்தளார் 

கண்டு மகிழ்ந்துனரத்தற்குக் காரணமாை நினரமீட்தடார் 

வரவும்”(நதால்.நோருள்.புைம்.ெச்ெர்.நூ.3) என்று நினரகவர்தல், நினர மீட்டல் என்னும் இரண்டு 

நிகழ்வுகனளயும் இத்துனைக் குறிப்ேதாகப்  நோருள் கூறியுள்ளார். தமலும் ெச்சிைார்க்கினியர் 

கூறும் இப்ோடத்னத ஏற்கும் ோைசுந்தரம் அதற்கு இளம்பூரணர் கூறியவாதை 

உனரயனமத்துள்ளார் என்ேனத “நவட்சி மைவர் தம் ோக்கத்தில் உள்தளாரும், இல்ைத்ததாரும் 
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உவந்துனரத்தற்கு  இடைாக அவர் காண நினரநயாடு ததான்றுதைாம்”(நதால்.நோருள். புைம். 

காண்டினகயுனர.ோை.நூ.3) என்ை விளக்கத்தின்வழிக் காணைாம். 

இவ்வாறு நொல்லில் மட்டுமன்றிப் நோருளிலும் உனரயாசிரியர்களினடதய 

தவறுோடுகள் காணப்ேடுகின்ைை. 

 

குடிநினை / துடிநினை 

 ‘குடிநினை’  என்ேதற்கு “வீரக்குடியின் ேனழனமனயயும் அஞ்ொனமனயயும் கூறும் 

புைத்துனை” (தமிழ் தமிழ் அகரமுதலி.ே.340) என்றும், ‘துடிநினை’ என்ேதற்கு “தோர்க்களத்திதை 

மைவருனடய வீரம் மிகத் துடிநகாட்டுதனைக் கூறும் புைத்துனை, வழிவழியாய்த் துடிநகாட்டி 

வருேவைது குணங்கனளப் புகழும் புைத்துனை” (தமிழ் தமிழ் அகரமுதலி.ே.592)  என்றும் தமிழ் 

தமிழ் அகரமுதலி நோருளுனரக்கின்ைது. 

   மைங்கனடக் கூட்டிய குடிநினை (நதால்.நோருள்.புைம்.இளம்.4.1) 

   மைங்கனடக் கூட்டிய துடிநினை (நதால்.நோருள்.புைம்.ெச்ெர்.4.1) 

இத்நதாடர் மாற்ைமும் நவட்சித் தினணயின் துனைகளுள் ஒன்ைாகும். ‘மைங்கனடக் கூட்டிய 

குடிநினை’ என்ை நதாடருக்கு இளம்பூரணரும், நவள்னளவாரணரும் “மைத்நதாழில் 

முடித்தனையுனடய குடியிைது நினைனமனயக் கூைலும்” (நதால்.நோருள்.புைம்.நூ.4) என்றும், 

சிவலிங்கைார் “வீர உணர்னவ நவற்றியில் முடிவு நேறுமாறு தூண்டிய குடிநினையும்” 

(நதால்.நோருள்.புைம்.நூ.4) என்றும் விளக்கம் கூறியுள்ளைர். இவ்விளக்கங்களில் குடிநினை 

என்ேது வீரக் குடியிைது சிைப்பு என்னும் ஒரு நோருள் ததான்ைதவ நிற்கின்ைது.  

 

ஆைால் ‘மைங்கனடக் கூட்டிய துடிநினை’ எை ோடங்நகாள்ளும் ெச்சிைார்க்கினியர், 

தொமசுந்தரோரதியார், ோைசுந்தரம், புைவர் குழந்னத ஆகிய ொன்கு உனரயாசிரியர்களும் 

முனைதய “தோர்க்களத்து மைவரது மைத்தினைக் கனடக்கூட்டிய துடிநினையும்” 

(நதால்.நோருள்.புைம்.ெச்ெர்.நூ.4), “மிடல் மலிவால் அடல் விருப்பின் வினளந்த முரசு 

ேரவுதலும்” (நதால்.நோருள்.புைம்.தொம.நூ.4),  “தோர் கருதி எழும் வயவர் தம் மைஉணர்வு 

ஒருங்கு முற்ைக் கூட்டுதனையுனடய துடிநினையும்” (நதால்.நோருள்.புைம்.ோை.நூ.4), “தோர்க் 

களத்து மைவரது மைத்தினை முற்றுவிக்கும் துடியிைது நினைனயக் கூறுதலும்” 

(நதால்.நோருள்.புைம்.குழந்னத.நூ.10) என்ைவாறு உனர வகுத்துள்ளைர். தமலும் 

தொமசுந்தரோரதியார் இச்நொல்னை நகாடிநினை என்றும் னகயாண்டுள்ளார்.  

இவற்றில் குடிநினை, துடிநினை என்னும் ோடதவறுோட்டுக்கு ஏற்ே உனரயும் 

தவறுோட்டு  இருப்ேனதக் காணமுடிகிைது. 
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கல்தகாள்/கால்தகாள் 

 ‘கால்தகாள்’ என்ேதன் நோருள் “நதாடக்கம், தோரில் இைந்த வீரனுருனவக் கல்லில் 

வகுக்கத் நதாடங்குதனைக் கூறும் புைத்துனை” (தமிழ் தமிழ் அகரமுதலி.ே.316) என்ேதாகும். 

 நவட்சித்தினணயின் துனைகளுள் ஒன்ைாை ‘கல்தகாள்’ என்ேதற்கு இளம்பூரணரும், 

நவள்னளவாரணரும் “தோர்க்களத்துப் ேட்ட வீரருக்குக் கல்நிறுத்தற்காகக் கல்னைக் கண்டு 

அவ்வாறு காணப்ேட்ட  கல்னைக் னகக்தகாடல்”  (இளம்.நதால்.நோருள்.புைம்.நூ.5) என்று 

நோருளுனரக்கின்ைைர். இத்துனைனய, கால்தகாள் எை மாற்றிப் ோடங்நகாள்ளும் 

ெச்சிைார்க்கினியரும், புைவர் குழந்னதயும் “கல்ைறுத்து இயற்றுதற்குக் கால்தகாடலும், ொட்டிய 

பின்ைர் அவன் ஆண்டு வருவதற்கு கால்தகாடலும்” (நச் ர்.நதால்.நோருள்.புைம்.நூ.5)  எை 

இருவனகயாகப் பிரித்துப் நோருளுனரக்கின்ைைர். தொமசுந்தரோரதியார் “ததர்ந்து கண்ட 

கல்னைக் நகாணர்தல்” என்றும், ோைசுந்தரம் “பீடும்நேயரும் உருவும் நோறித்த கல்லினை 

நிறுத்துதற்குரிய இடத்னதக் நகாளுவுதல். அஃதாவது தமனட அனமத்தல். கல்ெடுதற்குரிய 

விழாக் கால்தகாள் நகாள்ளுதலும் இரட்டுை நமாழிதைான் இதன்கண் அடங்கும்” 

(நதால்.நோருள்.புைம்.நூ.5) என்றும் உனர கூறியுள்ளைர்.   

 

இதில் தொமசுந்தரோரதியார் இளம்பூரணர் நகாண்ட ோடத்னத மட்டுதம 

மாற்றியுள்ளார் நோருளில் மாற்ைம்நகாள்ளவில்னை. ஆைால் பிை உனரயாசிரியர்கள் 

ோடதவறுோடு மட்டுமல்ைாது உனரதவறுோடும் நகாண்டுள்ளைர். இப்ோடதவறுோட்டினை, 

 

 

   காட்சி கல்தகாள் நீர்ப்ேனட ெடுதல் 

       (நதால்.நோருள்.புைம்.இளம்.நூ.5:19)   

   காட்சி கால்தகாள் நீர்ப்ேனட ெடுதல் 

       (நதால்.நோருள்.புைம்.ெச்ெர்.நூ.5:19) 

என்னும் புைத்தினணயியல்  அடிகளின் மூைம் அறியைாம். 

 

சீர்த்தகு மரபின்/சீர்த்தகு சிைப்பின் 

 ‘மரபு’ என்ேதற்கு ‘முனைனம, ொன்தைாரின் நொல்வழக்கு முனை, ேனழனம, வமிெம், 

ோரம்ேரியம், இயல்பு, இைக்கணம், ெல்நைாழுக்கம், நேருனம, ோடு, நியாயம், வழிோடு, 
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ேருவம்’ (தமிழ் தமிழ் அகரமுதலி.ே.852) என்றும், ‘சிைப்பு’ என்ேதற்கு  ‘நேருனம, திருவிழா, 

நெல்வம், அன்ேளிப்பு, மதிப்பு, தனைனம, ேகட்டு, இன்ேம், ஒன்ைற்தகயுரியது, வரினெ, 

தோற்றுனக, மிகுதி, வீடுதேறு’ (தமிழ் தமிழ் அகரமுதலி.ே.466) என்றும் அகரமுதலி 

நோருளுனரக்கின்ைது. 

  சீர்த்தகு மரபில் நேரும்ேனட வாழ்த்தநைன்று  

(நதால்.நோருள்.புைம்.இளம்.நூ.5:20)   

சீர்த்தகு சிைப்பிற் நேரும்ேனட வாழ்த்தநைன்று  

 (நதால்.நோருள்.புைம்.இளம்.நூ.5:20)   

என்ை நதால்காப்பியப் புைத்தினணயியல் அடிகளில் ‘சீர்த்தகு மரபில் நேரும்ேனட’  என்ேதற்கு 

இளம்பூரணர் “மிகவும் தக்க மரபினையுனடய  நேரும்ேனட”  அதாவது ொட்டிய கல்லிற்குக் 

தகாட்டஞ்நெய்தல் (இளம்.நதால்.நோருள்.புைம்.நூ.5)   என்று விளக்கம் கூறியுள்ளார். 

இக்கருத்தினைதய நவள்னளவாரணரும் குறிப்பிடுகின்ைார். இதனை ‘சீர்த்தகு சிைப்பிற் 

நேரும்ேனட’ எைக் குறிப்பிடும் ெச்சிைார்க்கினியர், “அவன் நெய்த புகனழத் தகும்ேடி 

நோறித்தலும், அக்கல்னைத் நதய்வமாக்கி அதற்குப் நேருஞ் சிைப்புகனளப் ேனடத்தலும்” 

(ெச்ெர்.நதால்.நோருள்.புைம்.நூ.5)  என்று இருவனகயாகப் நோருளுனரக்கின்ைார்.  

 

தமலும் தொமசுந்தரோரதியார் “சிைந்த முனையில் ொட்டிய கல்லுக்கு மிக்க ேலியுணவு 

ேனடத்தல்” (தொம.நதால்.நோருள்.புைம்.நூ.5)  என்றும், ோைசுந்தரம் “நதய்வத்நதாடு ஒப்ேச் 

சீர்நோருந்திய சிைப்பிைான் அதற்குப் நேருனம நெய்தல்” (ோை.நதால்.நோருள்.புைம்.நூ.5) 

என்றும் உனரயனமக்கின்ைைர். இதில் மரபு, சிைப்பு என்னும் இரண்டு நொற்களுக்கும் ஏற்ே 

அதன் நோருளும் மாறுேடுகிைது. தமலும் அத்துனைக்காை முழு விளக்கத்னதயும் 

காணும்நோழுது ெச்சிைார்க்கினியரின் கருத்தும்  இளம்பூரணர் தோன்ை பிை 

உனரயாசிரியர்களின் கருத்தும் தவறுேட்டு  அனமந்துள்ளனமனயப் நேைமுடிகிைது.  

 

முடிவுனர 

 இக்கட்டுனரயில் காட்டப்ேட்டுள்ள ொன்றுகளின்வழி புைத்தினணயிலின் 

நேயர்க்காரணம்; அகத்திணைகளுக்குப் புறமொகும் புைத்தினணகள்; நவட்சித்தினண மற்றும் 

அதன் துனைகள் ேற்றிய கருத்துகனள அறியமுடிகிைது. தமலும்  நவட்சித்தினணயின் துனைகளில் 

காணப்ேடும் குறிப்பிடத் க்க ோடதவறுோடுகள் ேற்றியும், அெற்றிைடிப்பணடயிலொை உனர 

தவறுோடுகள் ேற்றியும் அறியமுடிகிைது. எைவெ இத் ணகய ஆய்வுகள் பண்ணடக்கொல மற்றும் 

பிற்கொல உணையொசிரியர் ம் உணைக்வகொட்பொட்டிணை மதிப்பிடும் களங்கணள இைம்கொட்டும் 

ெணகயில் அணமயக்கூடும் என்பதில் ஐயமில்ணல எைலொம்.  
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துனணநூற்ேட்டியல் 

மூைோட ஆய்வியல் – அ.விொயகமூர்த்தி, ோைமுருகன் ேதிப்ேகம், முதற்ேதிப்பு – 

ெவம்ேர் - 1978. 

Moolapada ayviyal - A.Vinayagamoorthi, Balamurugan pathipagam, 

Mutharpathipu - November - 1978. 

 

திருக்குைள் ஆராய்ச்சி-1, யாப்பு அனமதியும் ோடதவறுோடும் – 

மு.வரதராெைார்(ே.ஆ), மு.ெண்முகம்பிள்னள(ஆ), நென்னைப் ேல்கனைக்கழகம், 

முதற்ேதிப்பு - 1971. 

Thirukkural Arayechi-1, Yappu Amaithiyum Padaverupadum - M.Varatharasanar, 

M.Shanmugampillai, Chennai University, Mutharpathippu - 1971. 

 

தமிழ் தமிழ் அகரமுதலி - மு.ெண்முகம்பிள்னள(நதா.ஆ), தமிழ்ொட்டுப் ோடநூல் 

நிறுவைம், முதற்ேதிப்பு - சூன் 1985. 

Tamil Tamil Akaramuthali - M.Shanmugampillai, Tamilnattu padanool Niruvanam, 

Mutharpathippu - June 1985. 

 

நதால்காப்பியம் நோருளதிகாரம் - இளம்பூரணர் உனர, ொரதா ேதிப்ேகம் ேதிைான்காம் 

ேதிப்பு - 2016.  

Tholkappiyam Porulathikaram - Elampooranur Urai, Saratha Pathipagam, 

Pathinangam pathippu - 2016. 

 

நதால்காப்பியம் நோருளதிகாரம் – ெச்சிைார்க்கினியர் உனர, அமராவதி ேதிப்ேகம், 

முதற்ேதிப்பு – 2017. 

Tholkappiyam Porulathikaram  - Nachinarkkeniyar Urai, Amaravathi Pathipagam, 

Mutharpathipu - 2017. 

 

நதால்காப்பியர் நோருட்ேடைம்  புைத்தினணயியல் (புத்துனர) – 

ெ.தொமசுந்தரோரதியார், முதற்ேதிப்பு – 1942. 
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Tholkappiyar Porutpadalam Purathinaiyiyal (Puthurai) - 

S.Somasundarabharathiyar, Mutharpathippu - 1942. 

 

நதால்காப்பியம் புைத்தினணயியல் (உனரவளம்) – க.நவள்னளவாரணன், மதுனர 

காமராெர் ேல்கனைக்கழகம், முதற்ேதிப்பு – 1983 

Tholkappiyam Purathinaiyiyal (uraivalam) - K.Vellaivaaranaan, Madurai Kamaraj 

University, Mutharpathippu - 1983. 

 

நதால்காப்பியம் நோருளதிகாரம் ஆராய்ச்சிக் காண்டினகயுனர, அகத்தினணயியல் & 

புைத்தினணயியல் – ெ.ோைசுந்தரம், தாமனர நவளியீட்டகம், முதற்ேதிப்பு -1989. 

Tholkappiyam Porulathikaram Aarayechi kaandikaiyurai, Akathinaiyiyal & 

Purathinaiyiyal - S.Balasundaram, Thamarai Velettagam, Mutharpathippu-1989. 

 

 

 

 

 




	Page 1
	Page 2
	Page 3
	Page 4
	Page 5
	Page 6
	Page 7
	Page 8
	Page 9
	Page 10
	Page 11
	Page 12

